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VERFÜGUNG NR.  57/2026 ORDINANZA N. 57/2026

Die Firma Sensi Srl auf Bozen führt im Auftrag
der Firma Fibercop AG Grabungsarbeiten durch
– siehe Verfügung Nr. 49/2026 vom 19.08.2026.

La ditta Sensi Srl esegue dei lavori per conto della
ditta Fibercop Spa, come da ordinanza nr. 49/2026
del 19.08.2026.

Es wird Einsicht genommen in das Ansuchen um
Abänderung des Grabungsverlaufes und
Ergänzung der bestehenden Verfügung, siehe
Prot, Bnr. 16638 vom 01.09.2026.

Si prende visione della richiesta di variazione del
percorso degli scavi ed integrazione ordinanza del
01.09.26 prot. 16638.

Aus Sicherheitsgründen muss daher vom
01.09.2026 bis 05.09.2026 in der Traminer
Straße eine Fahrbahnverengung sowie eine von
Streckenposten geregelte abwechselnde
Einbahn, im jeweils von den Arbeiten betroffenen
Teilstück, angeordnet werden:

Per motivi di sicurezza si ritiene quindi opportuno
istituire in Via Termeno il restringimento della
carreggiata e senso unico alternato regolato da
movieri dal 01.09.2026 fino al 05.09.2026 sui tratti
momentaneamente interessati dai lavori.

Es wird Einsicht genommen in die Art. 6 und 7
der Straßenverkehrsordnung vom 30.04.1992,
Nr. 285 und nachfolgenden Abänderungen.

Si prende visione degli artt. 6 e 7 del Codice della
Strada del 30.04.1992 no. 285 e delle successive
modifiche -

Es wird Einsicht genommen in den Kodex der
örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol, genehmigt mit Regionalge-
setz vom 3. Mai 2018, Nr. 2.

Si prende visione del Codice degli enti locali della
Regione Trentino-Alto Adige, approvato con Legge
Regionale 3 maggio 2018, n. 2.

DER BÜRGERMEISTER
V E R F Ü G T

IL SINDACO
O R DI N A 

aus Sicherheitsgründen als Ergänzung der
vorhergehenden Verfügung Nr. 49/2026, vom
01.09.2026 bis 05.09.2026 in der
Traminerstraße eine Fahrbahnverengung
sowie eine abwechselnde, von
Streckenposten geregelte Einbahn, im jeweils
von den Arbeiten betroffenen Teilstück.

per motivi di sicurezza ad integrazione della
precedente ordinanza 49/2026, il restringimento
della carreggiata e senso unico alternato
regolato da movieri in Via Termeno dal
01.09.2026 fino al 05.09.2026 sui tratti
momentaneamente interessati dai lavori.

Vorliegende Maßnahme wird der Bevölkerung
durch Anschlag an den Gemeindetafeln und
durch eigene Verkehrsschilder (zu Lasten des
Antragstellers) zur Kenntnis gebracht.

Il presente provvedimento viene portato a
conoscenza della popolazione mediante
pubblicazione agli albi comunali nonché appositi
segnali stradali (a cura del richiedente).

Mit der Durchführung dieser Verordnung sind alle
Funktionäre und Polizeibeamten gemäß Art. 11
und 12 der genannten Straßenverkehrordnung,
beauftragt.

Sono incaricati dell’esecuzione della presente
ordinanza tutti i funzionari ed agenti di cui agli artt.
11 e 12 del menzionato Codice della Strada.

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO
- Martin Feichter -
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